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Előfizetési ár 
egész évre 10 arany korona 
félévre ... 5 arany korona 
Egyes szám ára 25 arany fillér

Jókai Mór, a nemzetnevelő*
Debrecen szabad királyi város ünnepi közgyűlésén 
mondotta: dr« szentpéteri Kun Béla egyetemi tanár, 

törvényhatósági bizottsági tag.
Azzal kezdhetném, Tekintetes Törvényható­

sági Bizottság, amivel Kölcsey a hires „Védelmét“: 
félve szólamlok meg ... Beszélni Jókairól Debre­
cen város közgyűlésén. Ezen a helyen, ahonnan 
minden szónak messze kell hangzani, kivált, ha a 
nemzeti kultúra ügye a tárgy. Ezen a helyen, 
ahonnan a Jókai szelleme iránti hódolatnak min i 
a kilencven magyar törvényhatóság közt az, eisők 
sorában volna ok állani.

De egyáltalán, beszélni Jókairól, felnőtt, mű­
veli magyauk előtt, olyanforma feladat, mintha 
azt kívánnák, hogy beszéljek a fiatalkor első, ró­
zsás, boldog szerelméről. Hiszen mindnyájan érez­
tük az édességet s talán késő vénségünkben is 
megcsiklandozza ínyünket mézének az emléke, ám 
leírására, megmagyarázására melyikeink merne 
vállalkozni ?

Ennek a mi nemzedékünknek, mely most férfi 
koráit éli, csakugyan olyan volt Jókai, mint a ser­
dülő kor tiszta, ártatlan szerelme. Kissé felleng­
zős tán s hijjával a közvetlen termékenységnek, 
de — édes Istenem — a virágba borult terebélyes 
la mellett ki fog azon panaszkodni, hogy a virág 
még nem gyümölcs ?

Nagy áldás volt minekünk Jókai. Mert amint 
az ifjú tiszta szerelme az alapja a férfi családi bol­
dogságának, úgy a közélet munkásának hasznos­
sága azon fordul meg, teleitatta-e fiatal korában a 
lelkét a hazaszeretet, emberiesség, tiszta erkölcs 
eszményeivel; — és amint nem az ábrándos sze­
relem, hanem a rút érzékiség, a féktelen kicsapon­
gás nyomában jár a terméketlenség, úgy a köz­
életben nem a gyakorlatiasság hijjával, hanem az 
eszménynélküliségben, dúrva önzésben, vagy mé- 
telyes gyűlölködésben nőtt ifjúból válik a köz­
életnek haszontalan heréje.

Abban a rendkívüli hatásban, amelyre Jókai 
gyakorolt nemzetére, van része az ő politikai sze­
repének is. Sokan és sokszor szemére vetették, 
hogy nem ért a politikához. De azí, hogy ő költői 
munkásság nélkül sem maradt volna még a múl; 
század derekának hőskorában sem az utolsók kö­
zött, elfogulatlan ember nem itagadhatja. Hiszen, 
ha mindig talpraesett, finom élcű, kedves humorú, 
szónoki lendületű parlamenti beszédeit s páratla ­

nul gazdag publicisztikai tevékenységét a Pesti 
Hírlapon és az Esti Lapokon kezdve a Honig és 
Nemzetig, figyelmen kívül hagyjuk is, Kakas Már­
ton tolltarajáról, Tallérossy Zebulonról, a politi­
kus csizmadiáról, meg az Üstökös többi alakjárói 
nem lehet tudomást nem venni annak, aki a hat- 
van-helven év előtti magyarság poliiikai törekvé­
seit s közhangulatát ismerni akarja. Azt pedig, 
hogy ama legendás napon a szent tűzlói hevülő 
sokaság előtt Jókai hirdette ki, hogyr miit kíván a 
magyar nemzet s hogy a magyar "sajtószabadság 
első termékének megszületésében Petőfivel együtt 
ő segédkezett, emlegetni fogják mindig, míg ma­
gyar él.

Ámde mindez, bár magában elég, sőt több az 
elégnél, hogy dicsőség övezze homlokát, elenyé­
szően kicsiny morzsa ahhoz a töménytelen kincs­
hez mérten, amit szoros értelemben " vett költői 
munkásságával öntött nemzete szivébe. Jókai 
nemzetnevelő nagyságái nem a politikai s nem a 
hírlapírói, hanem a szorosan szépirodalmi művei­
ből mérhetjük meg.

A kritikusok, akik regényeit a szcpműlan bon­
coló asztalára helyezik, azt kifogásolják, hogy hi­
bás a lélektana s nem tud jellemeket alakítani. 
Talán igaz is ez, ha a regényhőseit nézzük. Am ha 
olvasóira gyakorolt hatását vesszük tekintetbe, 
akkor meg kell fordítanunk a kritikát és azt mon­
danunk, hogy egyetlen magyar írónak sem volt 
olyan jó a lélektana és egy sem tudott úgy jelle­
meket formálni, mert a magyar nemzet nagyjá - 
nak-kicsinyének leikéhez senki sem fért olyan kö­
zel, minit Jókai és a magyar jellemeket hosszú év­
tizedeken át Jókai alakította.

Csak egyetlen bizonyságot ennek a nevelő 
munkának a megvilágítására. Meg lehet figyelni, 
hogy azt az, egyrészt tiszta hazafiság és erős ma­
gyarság, másrészt emberiesség és eszménviség 
alapján alakult közszellemet, mely a múlt szá­
zadban egész az utolsó évtizedig uralkodott ná­
lunk, akkor kezdi másféle irányzat hálraszoretard, 
amikor Jókai és iskolája elveszti népszerűségének 
osztatlanságát. Amint az irodalomban tért veszít 
előbb a nemzeti érzés az általános emberi, való­
jában inkább csak testi szempontok előtérbe tolá­
sával, majd az emberiesség a kizárólagosan nem­
zeti, vagy amint mondják, faji tekintetek hódítá­
sával, ugyanezt látjuk a politikában is. Könnyű 
itt az ellenvetés : Nem azért változott így a köz- 
szellem, mert Jókait kevésbbé olvasták, hanem
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mert a
a magyarázatban

azért veszített Jókai a népszerűségéből, 
közszellem igv változott Ebben a mag} 
ám nyugodjék meg az. aki közömbösnek tartja, 
li,)oV az ö gyermekét szelíd lelkű, emelkedett gon­
dolkodású tanító oldatja-e, vagy pedig valami 
durva szavú, üres szívű ember.

Amit sokszor méltó magaszta lássál emleget­
nek. hogv a magva r olvasóközönségei tulajdon­
keppen Jókai teremtette mgg s kivált a vérbeli 
magyart ö szoktatta a könyvhöz, annak a magva- 
ni/aia éppen abban van, hogy Jókaiban nem kü­
lönül el az ember a hazafitól, a magyar az egyete­
mes civilizáció osztályosától, az ó gondolatvilágá­
ban az emberi társadalom sem nem egyszerűen két- 
lábú állatok hordája, sem nem olyan százféle bás- 
isAval széttagolt sokféleség, amelynek minden ré­
szecske je a másik csoportban ellenséget lásson.

A hódolat elsősorban mégis tökéletes magyar­
ságát illeti. ....

Abban az időben, amikor Jókai iroualmi 
munkássága kezdődik, ugyancsak divatban volt a 
francia irodalom. A nemzet újjászületéséért lel­
kesülő ifjúság s benne Jókai, természetesen a sza­
badság, egyenlőség, testvériség, „dicsőség" nemze­
tét választotta eszményképül. Sőt éppen o volt, 
akit Petőfi azzal akart dicsérni, hogy francia re- 
génvekel ír magyarul. Tudósok, akik ezzel részle­
tesen foglalkoznak, ki tudják mutatni, hogy ké­

rni rneivik angol s kivált francia író-sobben is, mik.,. ----v------ „—
-.luk hatása ak í-érült. Ám ez nem esik a rovására. 
Daniét azért, mert a Homérosz nyomán haladó 
Vergiliusztól tanult, kinek jutna eszébe kisebbí­
teni'? Az igazi nagy költőt az jellemzi, hogy gaz­
dagszik más nagy lelkek, más nemzetek kincses- 
házából is, de amit onnan elhoz, a maga elméjé­
nek lángjával a maga nemzetének klenodiumává 
olvasztja át. Jókai is megtürösztötte a lelkét más 
uemzi t' k nagy szellemeinek lelki virágában, de az 
ott felszedett himport a magyar mezőkön gyűjtött 
édességgel ügy dolgozta össze, hogy az ő hatalmas 
káplárjából veit mézen csak a magyar akác virág 
édes illatát, vsak a magyar tarlóvirág zamatos fű­
szerét érezzük.

Pedig nem is akar — de hiszen éppen ezert 
olyan nagyon a miénk — hivalkodni a magyar­
ságával. Más népekről, más népekből valókról is 
sokszor ír nagyon rokonszenvesen; amelyiket 
nem szereti, azt sem gyűlöli, legfeljebb egy kicsit 
kicsúfolja. Ám a magyar mindenkinek felette áll; 
a magyarból minden jó kitelik ; hősnek, erősnek, 
költőnek, tudósnak, művésznek, bírónak, ember- 
bűvölőnek, barátnak, szeretőnek, még bankárnak 
is külömb a magyar, mint bárki más ; magyarrá 
lesz, ha nemes lélek, az idegen is, az osztrák ka­
tonatiszt és a Habsburg király; magyar szóra 
nyitja a száját a magyarból rég franciának ment 
amerikai pénzkirály némának hitt gyermeke s 
magyar lesz majd az is, aki az egész világ képét 
újjá formálja. Sehol egy hízelgő vagy dicsekvő 
szólam önmagunkkal szemben, sehol egyetlen 
gyűlölködő vagy indulatkeltő hang mások ellen, 
ne minden mesében a nagyszerű figyelmeztetés : 
íme, a magyar népben ennyi csodás tehetség van, 
Íme. a magyar szellemnek ilyen lebirhatatlan az 
ereje.

A magyar nemzeti érzés e mindent összefog­

laló zománca mellett úgy díszíti Jókai müveit az 
emelkedett, emberies világnézet, mint az ötvös­
remeket a nemes drágakő.

Kéltség leien, hogy szabadelvű egész életfel­
fogása. Társadalmi és politikai nézeteit legjobban 
megismerhetjük a Jövő század regényéből, ahol 
az Otthon államalkotmányát olyanná alkothatja, 
amilyennek a legjobbat ő maga gondolja el. De 
egyéb műveiből is nyilvánvaló, hogy kész szembe­
szállni az igazságtalan társadalmi előítéletekkel s 
az emberek közötti válaszfalaknak nem építését, 
hanem iontogatását ttartja feladatul. Azonban szél­
sőségekbe sohasem téved. A túlzásoknak káros és 
képtelen voltát az egyes embernél — mint a sut­
togó utcai anarchistában, — és egész társadalmak­
nál, — mint a francia perolőrök rémtetteiben s az 
orosz nihilista államban — ugyancsak éles színek­
kel rajzolja. Magyar táblabírós szabadelvűség az 
övé, amit az is mulatt, hogy regényei túlnyomóan 
a középosztály köréből veszik tárgyukat. Bizonyá­
ra nem azért, mert a többi társadalmi réteget nem 
ismerte olyan jól. Az ő hatalmas képzelő ereje, 
mellyel luuolt soha nem látott népek életéről eleven 
képet adni, soha nem látott tájakról szemléltető le­
írást tárni az olvasó elé, az ismeretlenség nehéz­
sége elől vissza nem riadt. Hogy mégis regényei­
nek főalakjai nagyobbára birtokosok, tisztviselők, 
néha értelmes iparosok, kivételesen jómódú pa­
rasztgazdák ; hogy még a mágnásain is, leg­
alább a rokonszenveseken, van valamely, a közép­
osztályhoz kapcsoló vonás; hogy a Zöld paradi­
csom ‘Gazdag szegényei is, minden nyomorúságuk 
mellett, a lelki finomságuknál fogva, a középosz­
tály felé simulnak : annak az oka nem lehet más, 
mint az a ki nem mondott s tán nem is tudatosan 
működő meggyőződés, hogy az emberiség sorsá­
nak irányítására s kivált a magyar nemzet előbb- 
revitelére a középosztály van hivatva.

A magyaros szabadelvűségnck, de egyszers­
mind a Jókait általában jellemző lelki finomság­
nak a következése az az őszinte és minden nagy­
képűségtől mentes tisztelet, mellyel a vallás és val­
lás intézményei iránt viseltetik, belekezeileskedő 
elfogultságnak nála nyoma sincs, aminthogy a 
vallási viszály vihara rendszerint a színmagyar 
lelket érinti legkevésbbé. Művei nem egyszer el­
árulják ugyan szerzőjük református vallása voltát, 
s csodás hősei nagyobbára kálvinisták ; de viszont 
elragadó képét adja a római katholieizmus nagy­
szerű intézményeinek és szertartásainak ; a szív 
minden húrját megremegteti az unitárius székely 
család bensőséges életének meleg festésével; a vi­
lágot átalakító emberfeletti hős, Tatrangi Dávid 
pedig zsidó vallású, szombatos magyar. És hát a 
mintatökéletességű Otthon államban is kell lenni 
templomnak, ahol a pap „hirdet az emberek kö­
zött egyenlőséget, népek között békességet, ra­
gaszkodást a hazához, felebaráti rokonszenvet, 
megtartását az adott szónak, önfeláldozást azo­
kért, akiket szeretünk, és idézi hozzá a maga pie- 
tása szerint Jézus vagy Mózes, Konfucse vagy Szo­
lon szavait, mert ők mind azon igyekeztek, hogy 
az embert közelebb vigyék Istenhez“.

Ugyanaz a finom, szinte azt volna kedvem 
mondani: arisztokrata ízlésű szabadelvűség, mely 
a vallás irányában, jellemzi Jókait a másik hason-
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loan titokzatos probléma, a kel nem közötti kap­
csolat kérdésében is. Nem ragaszkodik mereven itt 
sem a társadalom megállapított szabályaihoz, de 
azok lényegét hódolatos ■tiszteletben tartja. Nem ül 
a kemény erkölcsbírók magas karszékébe, de a sze­
relemből való vétkezést, amit Jézus is megbocsá­
tott a megkövezésie szárai asszony .ak, nem té­
veszti össze a vétekből való szeretkezéssel. Zsig- 
mond Ferenc, Jókai műveinek e kiválóan alapos 
és mindent számbavevő kutatója, arra figyelmez­
tet, hogy Jókainál a szerelem célja és formája 
rendszerint a házasság. Ez is jellemző az ő erköl­
csi felfogására, de méginkább az, hogy azokban a 
történeteiben is, amelyekben a 'társadalmi erkölcs 
idevonatkozó szabályai nyilvánvaló sérelmet szen­
vednek, a szerelem más, mint vaskos állati gyö­
nyörködés, — a lelkek ölelkezése inkább, mint a 
testeké. Az Odüsszeüsz Naüzikáával való kaland­
jára emlékeztetnek ezek a történetei; Circéi. sem 
igen vannak Jókainak, nemhogy a Circe varázs­
lata alá akarná vetni az embereket.

Kétségkívül ez is magyaros vonás, mert a ma­
gyar ember szabály szerint tiszta és szemérmes. 
Hisz a magyar paraszt, ha tudva illetlen szót ejt 
ki, mindjárt mellé teszi a megkövetést. Mégis so­
kan megrójják ezt a naiv tisztaságot is benne, azt 
mondván : ne áltassuk magunkat, nem ilyen az 
igazi élet. Lehet. Azonban gondoljunk a Dickens 
vak leánykájára, aki az apját délceg szép ember­
nek, uras ruhájúnak képzeli, s mikor megtudja a 
valót, hogy az apja bizony munkában megrokkant 
öreg ember és ócska zsákból szabott kabátot visel, 
majd megszakad a szíve a szomorúságtól. Vannak 
az életben igazságok, amelyekkel szemben áldás 
a vakságot megőrizni.

Jókai, bár a legnagyobb elbeszélő, alapjában 
alanyi költői természet. Történetei, alakjai, mind 
az ő leikéből születnek, tehát ott formálódtak, ahol 
az ő maga világnézete. Komárom szabad királyi 
váltós lakossága, mely a környékből beköltözött, 
nemes urak mellett jómódú s független városi 
polgárokból, erős magyarokból s nagyobbrészt 
kálvinistákból állt, meg a kálvinista iskola puri­
tán és kedélyes élete nyomták rá lelkére a képü­
ket. Kecskemét, ahol a fiatalsága legszebb eszten­
dejét, az első álmok, első sikerek korát töltötte, 
ahol örökifjúnak maradi lelke, valójában elérte a 
virágzás korát, úgy lakosságának számottevő ré­
szében, mint iskolai életében nagyjából egyezett a 
szülőföldjével. Az ilyen környezetben fejlődött lé­
leknek szükségképpen rokon volt Debrecen, S mi­
kor a szabadságharc alatt meg után, több időt tölt­
ve itt, a neki ismerős és kedves elemeket úgy a 
város külső társadalmában, mint az ősi kollégium 
diákéletében nagyobb arányokban feltalálta, ez a 
lelki rokonság még erősebbé vált. Könnyű így 
megérteni, hogy miért szeret Debrecennel foglal­
kozni. Meséit szívesen fűzi ehhez a városhoz; szí­
vesen ír a debreceni polgárról, meg a debreceni 
diákról; sőt a magyar nemzeti újjászületés hőseit 
elhozza debreceni diák oknak: az ő elgondolása sze­
rint a magyar földnek a debreceni kollégiumban 
kellett először megmozdulni.

De hogyha soha egyetlen betűt sem írt volna 
Debrecenről, a debreceni és debrecenvidéki ma­
gyar számára akkor sem lehetne senki olyan ked­

velt elbeszélő, mint Jókai, hiszen legkedvesebb 
alakjai mind jóismerőseink. A komáromi tudós 
prédikátor, a kecskeméti kántusprézes debreceni 
is lehelne ; Tóth Máté uram debreceni gazdának, 
Tseresnyés uram debreceni csizmadiának is be­
válnék, s az öreg Garamvölgyi Miskolcra megy 
ugyan konventre, de mi itt a debreceni kis temp­
lomot értjük.

Dickensről, a legnépszerűbb angol regényíró­
ról hallottam azt a megjegyzést, hogy azért tudott 
rendkívüli hatást gyakorolni az üzlet nemzetére, 
mert minden könyvét ezzel az érzéssel kell leten­
ni : Értsétek meg, a világon legjobb üzlet jónak 
lenni. A Jókai könyveiből is szól hozzánk ilyen 
közös tanulság, csakhogy ez így hangzik : Értsétek 
meg, a világon a legnagyobb boldogság magyar­
nak lenni; becsüljétek meg ezt a boldogságot az­
zal, hogy egymást szeressétek, mert hacsak nem 
lesztek a magatok gyilkosai, ti lesztek a világ első 
nemzete ; a magyar volt ugyan, de sokkal inkább 
lesz.

Óh. mily megbecsülhetetlenül drága tanítás 
ez annak a nemzetnek, melyet a sors sok csapása 
olykor csüggeíegségbe hajt. olykor belső mégha- 
sonlásra készt! Óh, mily bőséges áldása a Gond­
viselésnek, hogy a legnagyobb magyar jóslatának 
szívekbe lopózó mesékkel nemzeti közhitté varázs­
lásáról is gondoskodik!

A könnyet pedig, mely Jókai családja fészké­
nek és születése helyének, meg a Jókai regények 
színteréül szolgáló vidékek nagy részének elvesz­
tése miatt a szemünkbe kívánkozik, vissza kell 
fojtani. Komárom és Pozsony, Lőcse és Kassa, Ko­
lozsvár, Nagyenyed, Torockó, — meg Kecskemét, 
Madaras, Debrecen, Miskolc, Budapest népét a Jó­
kai könyvek is összetartják, s ha az Úristen egy 
nemzetnek akkora költőt ajándékozott, akinek mű­
veiből az olvasásukra csábító szépségeit száz esz­
tendők sem koptathatják ki, — ezzel jelet és bi­
zonyságot adott arról, hogy annak a nemzetnek 
századok múlva is élni és virágozni kell.

Dr. Baltazár Dezső püspökünk 
Amerikában.

Püspökünk januári útja és munkássága, 
amint ma már előttünk áll, a szolgálatnak és 
teljesítés képes áldozatosságnak olyan íokát 
mutatja fel, amelyre nem lehet más felelet, 
mint a köszönő elismerés a férfi akarat előtt és 
az alázatos leborulás a segedelmet adó isteni 
kegyelem előtt.

Január elsején búcsút vett attól a cleve­
landi gyülekezettől, amelynek Csutoros Elek a 
lelkipásztora ; bibliát olvasott Csutoros Elek, 
prédikált Baja Mihály, keresztelt és be^ekesztő 
áldást mondott püspökünk, aki is, mikor Pál 
apostol ama szavait idézte : „Tudom, hogy nem 
látjátok többé az én orcámat ebben a templom­
ban“, a gyülekezet hangos zokogására szintén 
elérzékenyült.

Január 4-én a clevelandi másik egyház, az 
„Első Clevelandi Református Egyház“ hívta 
meg püspökünket, aki ott vasárnap délelőtt
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azért veszített Jókai a népszerűségéből, mert a 
közszel lem így változott Ebben a magyarázatban 
ám nyugodjék meg az, aki közömbösnek tartja, 
liogv az ő gyermekét szelíd lelkű, emelkedett gon­
dolkodásit tanító oldatja-e, vagy pedig valami 
durva szavai, üres szívű ember.

Amit sokszor méltó magasztalóssal emleget­
nek, hogy a magyar olvasóközönségei tulajdon­
képpen Jókai teremtette meg s kivált a vérbeli 
magyart ö szoktatta a könyvhöz, annak a magya- 
I a zu la eppen abban van, hogy Jókaiban nem kü­
lönül el az ember a hazafitól, a magyar az egyete­
mes civilizáció osztályosától, az ö gondolatvilága- 
ban az emberi társadalom sem nem egyszerűen két­
lábú állatok hordája, sem nem olyan százféle bás­
tyával széttagol; sokféleség, amelynek minden ré­
szecskéje a másik csoportban ellenséget lásson.

A hódolat elsősorban mégis tökéletes magyar­
ságát illeti.

Abban az időben, amikor Jókai irodalmi 
munkássága kezdődik, ugyancsak divatban volt a 
francia irodalom. A nemzet újjászületéséért lel­
kesülő ifjúság s benne Jókai, természetesen a sza­
badság, egyenlőség, testvériség, „dicsőség“ nemze­
tet választotta eszményképül. Sőt éppen ő volt, 
akit Petőfi azzal akart dicsérni, hogy francia re­
gényeket ír magyarul. Tudósok, akik ezzel részle­
tesen foglalkoznak, ki tudják mutatni, hogy ké­
sőbben is, mikor mtivik angol s kivált francia író 
üak hatása aL került. Ám ez nem esik a rovására. 
Daniét azért, mert a Homérosz nyomán haladó 
Vergiliuszlól tanult, kinek jutna eszébe kisebbí­
teni ? Az igazi nagy költőt az jellemzi, hogy gaz­
dagszik más nagy lelkek, más nemzetek kincses­
házából is, de amit onnan elhoz, a maga elméjé­
nek lángjával a maga nemzetének klenodiumává 
olvasztja át. Jókai is megiürösztötle a lelkét más 
nemzetek nagy szellemeinek lelki virágában, de az 
ott felszedett himport a magyar mezőkön gyűjtött 
édességgel ügy dolgozta össze, hogy az ő hatalmas 
kaptárjából veit mézen csak a magyar akác virág 
édes illatát, csak a magyar tarlóvirág zamatos fű­
szerét érezzük.

Pedig nem is akar — de hiszen éppen ezért 
olyan nagyon a miénk — hivalkodni a magyar­
ságával. Más népekről, más népekből valókról is 
sokszor ir nagyon rokonszenvesen; amelyiket 
nem szereti, azt sem gyűlöli, legfeljebb egy kicsit 
kicsúfolja. Ám a magyar mindenkinek felette áll ; 
a magyarból minden jó kitelik ; hősnek, erősnek, 
költőnek, tudósnak, művésznek, bírónak, ember­
bű völőnek, barátnak, szeretőnek, még bankárnak 
is külömb a magyar, mint bárki inas ; magyarrá 
lesz. ha nemes lélek, az idegen is, az osztrák ka­
tonatiszt és a Habsburg király ; magyar szóra 
nyitja a száját a magyarból rég franciának ment 
amerikai pénzkirály némának hitt gyermeke s 
magyar lesz majd az is, aki az egész világ képét 
ujja formálja. Sehol egy hízelgő vagy dicsekvő 
szólam önmagunkkal szemben, sehol egyetlen 
gyűlölködő vagy indulatkeltő hang mások ellen, 
de minden mesében a nagyszerű figyelmeztetés : 
íme, a magyar népben ennyi csodás tehetség van, 
nne. a magyar szellemnek' ilyen lebirhatatian az 
ereje.

A magyar nemzeti érzés e mindent összefog­

laló zománca mellett úgy díszíti Jókai műveit az 
emelkedett, emberies világnézet, mint az ötvös­
remeket a nemes drágakő.

Kétségtelen, hogy szabadelvű egész életfel­
fogása. Társadalmi és politikai nézeteit legjobban 
megismerhetjük a Jövő század regényéből, ahol 
az Otthon államalkotmányát olyanná alkothatja, 
amilyennek a legjobbat ő maga gondolja el. De 
egyéb müveiből is nyilvánvaló, hogy kész szembe­
szállni az igazságtalan társadalmi előítéletekkel s 
az emberek közötti válaszfalaknak nem építését, 
hanem ’mutogatását itartja feladatul. Azonban szél­
sőségekbe sohasem téved. A túlzásoknak káros és 
képtelen voltát az egyes embernél — mint a sut­
togó utcai anarchistában, — és egész társadalmak­
nál, — mint a francia perolőrök rémtetteiben s az 
orosz nihilista államban — ugyancsak éles színek­
kel rajzolja. Magyar táblabírós szabadelvűség az 
övé, amit az is mutalt, hogy regényei túlnyomóan 
a középosztály köréből veszik tárgyukat. Bizonyá­
ra nem azért, mert a többi 'társadalmi réteget nem 
ismerte olyan jól. Az ő hatalmas képzelő ereje, 
mellyel luuolt soha nem látott népek életéről eleven 
képet adni, soha nem látott tájakról szemléltető le­
írást tárni az olvasó elé, az ismeretlenség nehéz­
sége elől vissza nem riadt. Hogy mégis regényei­
nek főalakjai nagyobbára birtokosok, tisztviselők, 
néha értelmes iparosok, kivételesen jómódú pa­
rasztgazdák ; hogy még a mágnásain is, leg­
alább a rokonszenveseken, van valamely, a közép- 
osztályhoz kapcsoló vonás; hogy a Zöld paradi­
csom Gazdag szegényei is, minden nyomorúságuk 
mellett, a lelki finomságuknál fogva, a középosz­
tály felé simulnak: annak az oka nem lehet más, 
mint az a ki nem mondott s tán nem is tudatosan 
működő meggyőződés, hogy az emberiség sorsá­
nak irányítására s kivált a magyar nemzet előbb- 
revtielére a középosztály van hivatva.

A magyaros szabadelvűségnck, de egyszers­
mind a Jókait általában jellemző lelki finomság­
nak a következése az az őszinte és minden nagy­
képűségtől mentes tisztelet, mellyel a vallás és val­
lás intézményei iránt viseltetik, belekezeteskedő 
elfogultságnak nála nyoma sincs, aminthogy a 
vallási viszály vihara rendszerint a színmagyar 
lelket érinti legkevésbbé. Művei nem egyszer el­
árulják ugyan szerzőjük református vallásit voltát, 
s csodás hősei nagyobbára kálvinisták ; de viszont 
elragadó képét adja a római katholicizmus nagy­
szerű intézményeinek és szertartásainak; a szív- 
minden húrját megremegteti az unitárius székely 
család bensőséges életének meleg festésével; a vi­
lágot átalakító emberfeletti hős, Tatrangi Dávid 
pedig zsidó vallású, szombatos magyar. Es hát a 
mintatökéletességű Otthon államban is kell lenni 
templomnak, ahol a pap „hirdet az emberek kö­
zött egyenlőségei, népek között békességet, ra­
gaszkodást a hazához, felebaráti rokonszenvet, 
megtartását az adott szónak, önfeláldozást azo­
kért, akiket szeretünk, és idézi hozzá a maga pie- 
tása szerint Jézus vagy Mózes, Koníucse vagy Szo­
lon szavait, mert ők mind azon igyekeztek, hogy 
az embert közelebb vigyék istenhez“.

Ugyanaz a finom, szinte azt volna kedvem 
mondani: arisztokrata ízlésű szabadelvűség, mety 
a vallás irányában, jellemzi Jókait a másik hason-
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lóan titokzatos probléma, a kel nem közötti kap­
csolat kérdésében is. Nem ragaszkodik mereven itt 
sem a társadalom megállapított szabályaihoz, de 
azok lényegét hódolatos tiszteletben tartja. Nem ül 
a kemény erkölcsbírók magas karszékébe, de a sze­
relemből való vétkezést, amit Jézus is megbocsá- 
tott ® megkövezi sie szám asszony .ak, nem té­
veszti össze a vétekből való szeretkezéssel. Zsig- 
mond Ferenc, Jókai műveinek e kiválóan alapos 
es mindent számbavevő kutatója, arra figyelmez- 
ict, hogy Jókainál a szerelem célja és formája 
rendszerint a házasság. Ez is jellemző az ő erköl­
csi felfogására, de méginkább az, hogy azokban a 
történeteiben is, amelyekben a 'társadalmi erkölcs 
idevonatkozó szabályai nyilvánvaló sérelmet szen­
vednek, a szerelem más, mint vaskos állati gyö­
nyörködés, — a lelkek ölelkezése inkább, mint a 
testeké. Az Odüsszeüsz Naüzikáával való kaland­
jára emlékeztetnek ezek a történetei; Circéi. sem 
igen vannak Jókainak, nemhogy a Circe varázs­
lata alá akarná vetni az embereket.

Kétségkívül ez is magyaros vonás, mert a ma­
gyar ember szabály szerint tiszta és szemérmes. 
Hisz a magyar paraszt, ha tudva illetlen szót ejt 
ki, mindjárt mellé teszi a megkövetést. Mégis so­
kan megrójják ezt a naiv tisataságot is benne, azt 
mondván: ne áltassuk magunkat, nem ilyen az 
igazi élet. Lehet. Azonban gondoljunk a Dickens 
vak leánykájára, aki az apját délceg szép ember­
nek, uras ruhájúnak képzeli, s mikor megtudja a 
valót, hogy az apja bizony munkában megrokkant 
öreg ember és ócska zsákból szabott kabátot visel, 
majd megszakad a szíve a szomorúságtól. Vannak 
az életben igazságok, amelyekkel szemben áldás 
a vakságot megőrizni.

Jókai, bár a legnagyobb elbeszélő, alapjában 
alanyi költői (természet. Történetei, alakjai, mind 
az ő^ leikéből születnek, tehát ott formálódtak, ahol 
az ő maga világnézete. Komárom szabad királyi 
város lakossága, mely a környékből beköltözött, 
nemes urak mellett jómódú s független városi 
polgárokból,, erős magyarokból s nagyobbrészt 
kálvinistákból állt, meg a kálvinista iskola puri­
tán és kedélyes élete nyomták rá lelkére a képü­
ket. Kecskemét, ahol a fiatalsága legszebb eszten­
dejét, az első álmok, első sikerek korát töltötte, 
ahol örökifjúnak maradi lelke, valójában elérte a 
virágzás korát, úgy lakosságának számottevő ré­
szében, mint iskolai életében nagyjából egyezett a 
szülőföldjével. Az ilyen környezetben fejlődött lé­
leknek szükségképpen rokon volt Debrecen. S mi­
kor a szabadságharc alatt meg u'tán, több időt tölt­
ve itt, a neki ismerős és kedves elemekei úgy a 
város külső társadalmában, mint az ősi kollégium 
diákéletében nagyobb arányokban feltalálta, "ez a 
lelki rokonság még erősebbé vált. Könnyű így 
megérteni, hogy miért szeret Debrecennel foglal 
kozni. Meséit szívesen fűzi ehhez a városhoz; szí­
vesen ír a debreceni polgárról, meg a debreceni 
diákról ; sőt a magyar nemzeti újjászületés hőseit 
elhozza debreceni diákoknak: az ő elgondolása sze­
rint a magyar földnek a debreceni kollégiumban 
kellett először megmozdulni.

De hogyha soha egyetlen betűt sem írt volna 
Debrecenről, a debreceni és debreoenvidéki ma- 
gyar számára akkor sem lehetne senki olyan ked­

veit elbeszélő, mint Jókai, hiszen legkedvesebb 
abikjai mind jóismerőseink. A komáromi tudós 
prédikátor, a kecskeméti kántusprézes debreceni 
is lehetne ; Tóth Máté uram debreceni gazdának, 
1 seresnyes uram debreceni csizmadiának is be- 

a a Ínék, s az öreg Ga ram völgyi Miskolcra megy 
ugyan konventre, de mi itt a debreceni kis temp­
lomot értjük.

Dickensről, a legnépszerűbb angol regényíró - 
ról hallottam azt a megjegyzést, hogy azért tudott 
icnukívüli hatást gyakorolni az üzlet nemzetére, 
mert minden könyvét ezzel az érzéssel kell Jelen­
ni : Értsétek meg, a világon legjobb üzlet jónak 
'enni. A Jókai könyveiből is szól hozzánk ilyen 
közös tanulság, csakhogy ez így hangzik : Értsétek 
meg, a világon a legnagyobb boldogság magvar­
nak lenni ; becsüljétek meg ezt a boldogságot az- 
zal, hogy egymást szeressétek, meri hacsak nem 
lesztek a magatok gyilkosai, ti lesztek a világ első 
nemzete; a magyar volt ugyan, de sokkal inkább 
lesz.

Óh. mily megbecsülhetetlenül drága tanítás 
ez annak a nemzetnek, melyet a sors sok csapása 
olykor csüggeiegségbe hajt,' olykor belső mégha- 
sonlásra készt! Óh, mily bőséges áldása a Gond­
viselésnek, hogy a legnagyobb magyar jóslatának 
szívekbe lopózó mesékkel nemzeti közhitté varázs­
lásáról is gondoskodik!

A könnyet pedig, mely Jókai családja fészké­
nek és születése helyének, meg a Jókai regények 
színteréül szolgáló vidékek nagy részének elvesz­
tése miatt a szemünkbe kívánkozik, vissza kell 
fojtani. Komárom és Pozsony, Lőcse és Kassa, Ko­
lozsvár, Nagyenved, Torockó, — meg Kecskemét. 
Madaras, Debrecen, Miskolc, Budapest népét a Jó­
kai könyvek is összetartják, s ha az Úristen egy 
nemzetnek akivora költőt ajándékozott, akinek mű­
veiből az olvasásukra csábító szépségei! száz esz­
tendők sem koptathatják ki, — ezzel jelet és bi­
zonyságot adott arról, hogy annak a nemzetnek 
századok múlva is élni és virágozni kell.
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Dr. Baltazár Dezső püspökünk 
Amerikában.

Püspökünk januári útja és munkássága, 
amint ma már előttünk áll, a szolgálatnak és 
teljesítés képes áldozatosságnak olvan fokát 
mutatja fel, amelyre nem lehet más felelet, 
mint a köszönő elismerés a férfi akarat előtt és 
az alázatos leborulás a segedelmet adó isteni 
kegyelem előtt.

Január elsején búcsút vett attól a cleve­
landi gyülekezettől, amelynek Csutoros Elek a 
lelkipásztora ; bibliát olvasott Csutoros Elek. 
prédikált Baja Mihály, keresztelt és bevekesztő 
áldást mondott püspökünk, aki is. mikor Pál 
apostol ama szavait idézte : „Tudom, hogy nem 
látjátok többé az én orcámat ebben a templom­
ban“, a gyülekezet hangos zokogására szintén 
elérzékenyült.

Január 4-én a clevelandi másik egyház, az 
„Első Clevelandi Református Egyház“ hívta 
meg püspökünket, aki ott vasárnap délelőtt
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prédikált és délben részt vett a Lóránt ff v Zsu- 
zsánna Egylet által adott ünnepélyes köz­
ebéden.

Január 7-én. késön este érkeztek meg Chica­
góba, ahol az állomáson meglepetésszel ü nagy 
fogadtatás volt. Felvonultak zászlók alatt az 
összes egyletek s a lakásukra sem engedték püs­
pökünket és kíséretét, míg a gazdag vacsorán 
részt nem vett és pohárköszöntőt nem mondott. 
A látogatásokkal eltöltött hét végén jött a va­
sárnap, január 11, amely a munkabírást a vég­
letekig igénybe vette : délelőtt 10 órakor East 
Chicagóban, délután 2 órakor Whithingben, 
4 órakor a Chicago Burn-side-i, 7 órakor a 
Chicago South-side-i templomban prédikált 
püspökünk. Este aztán még bankett volt. Ha 
ehhez hozzávesszük, hogy kemény hideg, sze­
les idő volt s az egyes szolgálati helyek egy­
mástól 20— 60 kilométernyire vannak : akkor 
talán halvány sejtelmünk lehet az e napi szol­
gálatról.

A rákövetkező hétnek a kollektáló látoga­
tásokon kívül kél kiemelkedőbb pontja volt. 
Az egyik január 13-án a First Hungarian Cha­
rity \\ oman Society meetingje volt délután, 
ahol angol előadásban ismertette püspökünk 
a magyar nőnevelést. Ugyancsak aznap este 
Jóllétben nyolc órakor istentisztelet volt, ame­
lyen nagy hatással prédikált Dr. Baltazár De­
zső. A hét másik kiemelkedő pontja volt a 
springtieldi látogatás.

Springfield Illinois állam fővárosa, amelyben 
kiváló jelentőségű a Mid-Day Luncheon Club, 
amely előkelő angol-amerikai államférfiakat, 
tudósokat, nagygyárosokat, kereskedőket szám­
lál tagjai közé. Nevezetessége a Clubnak az, 
hogy az Amerikában megforduló hires európai 
embereket meghívja vendégül magához, ebédet 
ad a tiszteletökre és azokkal együtt zarándok- 
i-iat tesz a Lircoln Ábrahám sírjához. Ilyen al­
kalmat rendezett a közelmúltban Lloyd George, 
Clemenceau kint időzése idején ; a magyar em­
berek közül eddig Kossuth és ApponyV része- 
sülteK hasonló megtiszteltetésben.

Az állomáson, január 15-én, Mr. Kneale, a 
Cluö titkára, fogadta püspökünket és fiát. Más­
nap, 16-an, az állam legelterjedtebb újságjában, 
az Illinois State Journal-ban nagy betűkkel van 
felhíya a figyelem az illusztris szónokra, akinek 
arcképét is közli az újság. Az angol nyelvű szö­
vegből közöljük a következő részletet: „Naov 
hallgatósága lesz a nagy Dr. Baltazár Dezső fö- 
tiszteletű úrnak, a magyar református egyhá­
zak elnöklő püspökének ma délben, a Mid-day 
Luncheon Clubnak az ő tiszteletére adott ebéd- 
t-1’ vendéglőben. Baltazár püspök

„Kozep-Európa szociális és gazdasági kilátásai“ 
címmel fog beszédet tartani. Dr. Crook A. B. 
fog elnökölni a távollevő elnök helyeit. Naov- 
tiszteletü Dr. theol. Bergen A. G., a Fifth Pres­

byterian egyház lelkipásztora fogja az asztali 
áldást mondani.

Baltazár püspök tegnap este érkezett a vá­
rosba titkárával. El fog zarándokolni a Lincoln 
sírjához és Lincoln házához ...

Az ebéden számosán vesznek részt a Na­
tional Council of Safety kiküldöttei. Ennek a tes­
tületnek igazgatója, Keefer Dean W., is fog rö­
vid beszédet tartani. Az ebédre szóló jegyekre 
11 óráig fogadnak el előjegyzést Main 6632. te­
lefonszámon“.

Az amerikai angol nyelvű lapnak eme kis 
hire bepillantást enged püspökünk működési 
terének mérvére. Az ebéd tényleg megvolt s 
püspökünk két ízben is beszélt, előbb angolul, 
majd fiának, Baltazár Lászlónak, tolmácsolá­
sával magyarul.

Emlékezetes marad a Lincoln sírjához 
tett zarándokút, amelynek végén, a Lincoln 
mauzóleumnál, hallani kívánták a püspököt, 
aki a többek között ezeket mondta :

„Lincoln az egységnek volt a prófétája és 
apostola Amerikában, mert tudta, hogy az egy­
ségben erő van. Az egységben azért van evő, 
mert az egység alapja és lelke a szeretet. Hű­
ségét az igazsághoz mártír halálával is bizonyí­
totta. Emlékét az egész világ kegyelettel őrzi. 
Ezzel a kegyelettel állok sírja fölött én is, aki 
a szeretet és egység igazságának vagyok a mun­
kása“.

A mauzóleumtól a Lincoln relikviákat őrző 
múzeumba vonultak, ahol bemutatták az emlé­
kek és feljegyzések egész halmazát, melyet az 
utókor hordott itt össze a nagy ember életéből. 
Megható volt, amikor püspökünknek, látoga­
tása emlékéül, átadtak két cserfalevelet Lincoln 
sírjáról és egy kicsi fadarabot Lincoln régi la­
kóházából s átadták neki a diszokmónyt is, 
mely a darabok eredeti voltát igazolja.

Tárca
Q)al a szép ifjúságról *

Jrta: Ileynke Oszkár. 
j/Iácsai Sándor utolsó átiratának szövege.

Szép ifjúságom merre jársz?
3{iába várlak én. rám nem találsz. 
Beh! sokszor rád emlékezem 
J/I hosszú, bánatos, bús éjeken.

Set unt szép kikelet:
Jfjúság ég veted,
oh szép ifjúság Jsten veled!

(l.,mhc,ounaurroi irt emiekbesze- (ltniben azt mondottam, mert kutatásaim nyomán
SvTml? \10gy ut0,só átil-ata férfikarra a 
Nagy Imre Hattyúdala volt. Azóta kitűnt hosv mét?
meí JOVvI ké.?őbbi keIetű átrata is van arra a dallamra8 
Sv a végtelenül megható és Mácsaira
rendkívül találokoltemény. Mintha a letűnt szép ifjúság
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Elment már a sok szép idő.
M> egyszer elrepült, vissza nem Jő.
Jlhányszor rajok gondolok,
Szegény öreg szívem ifjan dobog.

Se tűnt szép kikelet:
Jfjúság ég veled,
Oh szép ifjúság Jsten veled I

JJ szép tavasz bár elhalad, 
jj ráemlékezés velünk marad,
M'g egyszer jő és ránk talál,
Egyszer csak ránk talál egy szép halál. 

Setünt szép kikelet:
Jfjúság ég veled,
Oh szép ifjúság Jsten veled!

Irodalom
A 46. zsoltár dallama.

Válaszul e lap f. évi február hó 14-én meg­
jelent számának hasonló című közleményére, — 
legyen szabad ismételnem, hogy azon három köz­
leményben, melyben többek között a fenti zsoltár­
ról is szó esett, — az új énekeskönyv zenei részé­
nek nem bírálata, hanem ösmertetése volt a célom. 
Távol állott tőlem, hogy az érdemes szerkesztő- 
bizottság gondossága rovására írjam azt, amit ki­
fejezetten „sajtóhiba“ néven említek. Sőt, inkább 
köszönettel tartozunk azért a tárgyilagos fejtege­
tésért, amely a 46. zsoltár dallamának átalakítását 
megindokolja, — bírálatot hivatottabbaknak, talán 
épen magának az éneklő gyülekezetnek engedve 
át. Teszem ezt azért is, mivel a zsoltárdallamok 
előállásának kérdésével e lap hasábjain behatóbban 
szeretnék foglalkozni. Addig is teljes mértékben 
osztom a Szügyi József úr nézetét: „az énekszöveg 
megfelelőbb dallamot érdemelne“! Talán nem té­
vedek, ha azt tételezem fel, miszerint a ritmizálás 
kérdésében egy véleményen vagyok az új énekes­
könyv érdemes szerkesztőjével. Azt azonban bátor 
vagyok hangsúlyozni, hogy az ütembeosztást illető­
leg — amennyiben ezt a kérdést valóban „futólag“ 
érintem, — távolról sem az ütemvonalak elhelye­
zését teszem ismertetés, vagy épen pro-contra 
bírálat tárgyává. Ebben a kérdésben egy idevonat­
kozó bírálat álláspontját osztom és vállalom, melyet 
ez alkalommal ismételni feleslegesnek tartok. Annyit 
említek csupán, hogy a jelenlegi, kétségkivül szük­
ségszerű és indokolt ritmikus és ütembeosztás nem

felett borongva jóslatszerűen megérezte volna sorsát 
közeli szép halálát 1 Heynke Oszkár, Máv. felügyelő, 
az Egyetértés önképző- ének-, és zeneegylet titkára 
30 évvel ezelőtt Németországban hallotta ennek a 
dallamát, melyet akkor lekottázott s nem régen a 
lelkében zsongó reminiscentiák után ezt a megindító, 
poetikus szöveget írta reá. Mácsai néhány hónappal 
halála előtt, 1924 április 24-én harmonizálta férfi­
karra. Azóta az Egyetértés dalegylet énekli, de szö­
vegénél és dallamánál fogva is egyaránt méltó arra, 
hogy minél szélesebb körben megismerjék és dalolják.

S. Szabó József.

mindenben felel meg énekeink harmóniai szükség­
leteinek, amelyeknek kiélezése és átérzése iránt 
jelenleg a mi református közönségünk sem lelki, 
sem szellemi tekintetben nincs felkészülve. Új 
énekeskönyvünk a „ma“ lelki arculatának tükre. 
Hogy milyen lesz a következő ? Valószínűleg helyet 
talál benne mindaz, ami most hiányzik, és . . . 
fordítva, — a hiányok a fejlődés mérvéhez képest 
pótoltatnak. Nagy László.

Irodalmi szemle
Jókai. Irta Zsigmond Ferenc. Budapest, a 

Magyar Tudományos Akadémia kiadása. 1924. 8°, 
415 lap. Kötve 140,000 K. Ha a debreceni fő­
gimnáziumunk kitűnő tanárának eme munkájáról 
nem szólanánk semmi egyebet, csak a fentírt teljes 
címet adnók, akkor is eleget mondottunk a könyv 
kiválóságáról; ha pedig hozzávesszük a tartalom- 
jegyzéket: Élete, írói pályája, I. Ifjúkor, II. A 
szabadságharc hatása, III. Uralomra jutása regény- 
irodalmunkban. IV. írói népszerűségének fénykora, 
V. Fin du siécle ; Világnézete és a költői motiváció; 
Regény-hősei, Humora, Előadó művészete, Jókai 
és a kritika, — és tudjuk azt, hogy mindenegyes 
fejezet szerkezetével, irályával, az anyag mesteri 
rendezésével remekbe készült: akkor eleget mondtunk 
arra, hogy a Jókai munkáinak olvasása után csak egy 
következhetik: a Zsigmond Ferenc klasszikus re­
mekének végigtanulmányozása s így a centennaris 
író teljes megértése és értékelése.

Dr. Hastie Vilmos edinburgi professor „A 
református gondolkozás alapelvei“ című kötete hat 
összefüggő felolvasást tartalmaz. A kiváló belső 
értékű munkát Budai Gergely bpesti theol. magán­
tanár fordította le s látta el jegyzetekkel: derekas 
munkát végzett, — valóban hézagpótló művel 
ajándékozta meg irodalmunkat. Számot taithat nem 
csupán a lelkészek, de intelligens híveink érdek­
lődésére. Ára 60,000 korona. Igen melegen ajánljuk.

Élet és Vallás. Szerkeszti Dr. Pröhle Károly. 
I. sorozat, 1. füzet. Uj élet. írta Kapi Béla. Buda­
pest 1924. A Luther Társaság kiadása. 8°, 44 lap. 
Ára 6000 K. A szép stílusú szónok-püspök a 
tékozló fiú történetének vezetőfonalúl alkalma­
zásával a. bűnös életből az új életbe való átme­
neteit rajzolja színesen és tanító módon.

Az enciklopédia zsebatlasza. 22 fő és 10
melléktérképpel, 29 statisztikai táblával és az összes 
országok leírásával írta és a térképeket tervezte 
dr. Pécsi Albert. Budapest, Enciklopédia R.-T. 
kiadása 1925. Kis 8°, 78 lap és 22 főtérkép. Ára 
48,000 K. Bármennyire nem nyugszunk is bele a 
trianoni békébe, mindamellett olykor-olykor csak 
szükségünk van arra, hogy ismerjük a föld mai 
politikai elrendeződését. Erre a célra alkalmasabb 
eszköz nincs ennél a minden tekintetben kimerítő 
és tájékoztató zsebatlasznál. Ajánljuk olvasóinknak.

Ezek a könyvek kaphatók a Méliusz könyvkereskedésben"
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Halottaink.

Csiky Lajos
1U52 «mg. 5. — 1925 íebr. 3.

A műit század végén és a folyó század ele­
jén aligha volt Debrecennek ismertebb tanára 
annál a Csiky Lajosnál, akinek porló tetemei 
immáron bárom hete nyugosznak a mátészal­
kai sírkertben. Megállást nem ismerő mozgé­
konysága, pihenési nem igénylő tevékenysége, 
kibúvót nem kereső készsége immáron a 
múlté, az emlékezeté, amely szelíden és tisztán 
i lénk vetíti életét, egyéniségét.

Alsócsernatoni Csiky Lajos 1852 augusztus 
In. 5-ik napján született" Kenderesen. Elemi is­
kolait .Nagykörösön és Ráckeviben, gimnáziu­
mi tanulmányait Budapesten és Kecskeméten 
\ egezte. A theologiai tan folyamot Debrecenben 
jarta. ahol 1873-ban fejezte be tanulmányait. 
Iskolai pályafutása alatt élénk felfogásáról, 
eleven eszéről és tehetségéről ismeri volt ta- 
ll;jra* és tanú ló társai előtt egyaránt. 1873-tól 
két évig I isza Kálmán akkori miniszterelnök 
nalinán nevű íia mellett volt nevelő, majd az 
edinburghi és baseli egyetemeken öregbítette 
isméi eleit. Edinburghban jelent meg első müve, 
a magyar református egyházról tartott rövid 
ismertetése angol nyelven (A short account of 
the Hungarian Reformed Church) 1877-ben.

Külföldi ól iiazajövén, 1878—81. tanévek­
ben docensi minőségben a debreceni theologiai 
akadémián működött, majd 1881 május 3-án 
megválasztottak rendes tanárnak. Mint tanár 
közvetlen, folyékony, eloquens előadó volt aki 
tárgyáról mindig állva, vagy járkálva, szabadon 
u‘szv,t- Előadásai a gyakorlati theológia külön- 

nözu ágait ölelték fel és széleskörű nyelv isme- 
«eie valamint a vidékre tett sűrű tanulmányai 
közben szerzett tapasztalatai nyomán sikerült 
neki stúdiumait nemcsak elméletileg megala­
pozni, hanem a mindennapi élettel ' is szoros 
kapcsolatba hozni.

Docensi működését is beleszámítva, 36 
évig volt katedrán, amely idő alatt diáknemze- 
oekek kerültek ki a keze alól, magukkal vivén 
a homiletikai felkészültségre elvi alapokra es 
iranytszabó eszmékre vonatkozó fundamentá­
lis ismereteket.

A debreceni társas életben kifejtett nagy­
arányú és sok téren érvényesült munkásságáról 
e sorokban nem kívánunk megemlékezni, 
mert ez messze vezetne; csupán regisztráljuk! 
bog . elibeh sikereinek jutalmazásául kapta leg­
alsóbb helyről a Ferenc József-rend lovagke- 
m amely kitüntetésre mindvégig büszke

Roualim munkássága meglepően nagv. mi­

vel több felöl nyert indítást a pennaforgatásra. 
Hallgatóinak kezébe kompendium kellett; mep- 
irta és kiadta stúdiumait; szükség volt egyházi 
életünkben homiletikai, vagy építő munkákra : 
tollat ragadott s jöttek az ima könyvek ; ismer­
tetni kellett egyik vagy másik humanitárius, 
avagy utilitaris mozgalmat: nem volt rest, amit 
hamarosan felfogott az ügyre vonatkozólag, 
hamarosan papírra vetette s megjelentek is­
méi telő füzetei. Nagyon természetes, hogy ilyen 
körülmények között munkái általában nem 
melyen szántók, nem kiforrottak, de igazságta­
lanok lennénk a ténnyel szemben, ha el nem 
ismernők, hogy a keze alól kikerült legkisebb 
füzet is alkalmiságával kedves és tartalmával 
annyi ideig hézagpótló volt, míg utálna nem jött 
egy kiforrottabb, mert az ö munkája által is 
megalapozott mii. És szomorú állapot, hogy 
még mindig van olyan terrénum, ahol az ő 
munkája is nagyon jó lenne, ha kapható volna. 
— V iszont, ahol volt ideje a munkára és a mii 
átsímitgatására, olt Csiky Lajos is nyújtott 
olyan alkotásokat, amelyeket méltán koszorúz- 
lak babérral az elfogulatlan bíráló bizottságok.

1914-ben nyugalomba vonult ; koránál 
fogva nem volt bevehető az állami egyetembe. 
Szárnyai ekkor csukódtak le. Tollát" olykor­
olykor még megvillogtatta, de ruganyossága 
megcsappant s — bár eleinte nem mutatta — 
életereje megrokkant. Nyugalma éveit 1919-ig 
Nagybányán töltötte, onnan azonban az oláhok 
elűzték, mint nem benszülöttet. így Mátészalkán 
vonta meg magát, ahol többszöri elerőtlenedés 
után f. évi február 3-án, délután elhunyt.

Temetésén kegyelettel vettek részt "a roko­
nok és ismerősök, köztük gróf Tisza Lajos egy­
házmegyei gondnok, ki Kocsordról jött át a 
véglisztességtétel megadására.

Emléke munkáiban élni fog. E. K.

Különfélék
A debreceni reformálás főgimnázium f. hó

lS-án délután fél 6 órakor, az intézet tornatermé­
ben Jókai centennáris ünnepélyt rendezett, mely­
nek tartalmas műsorát a megjelent közönség a 
legnagyobb érdeklődéssel hallgatta. Az ünnepélyt 
Nagy Sándor vezetése mellett a főgimnáziumi ének­
kar nyitotta meg. Jókai , Dózsa György“ című 
színmüvéből énekelt az énekkar szép összhanggal. 
Nagy koncepciójú és elsősorban az ifjúsággal kap­
csolatos ünnepi beszédet mondott dr. Zsigmond 
íerenc tanár, a nagy mesemondó királyunk száz­
éves centennáriuma alkalmából. Pethő Gábor 7. 
osztályú tanuló Tallérosi Zebulon leveleiből (Jókai : 
üstökös 1880.) adott. elő. Boka kesergőjét Block 
József átiratában a főgimnáziumi vonósnégyes 
játszotta el óriási siker mellett. Ezután Jókainak 
” . mégis mozog a föld“ című művéből dr. Besse­
nyei Lajos tanár által színpadra alkalmazott „Csitt-
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vári krónika" jelenetét a következők játszották el 
ügyes készséggel: Jenőy Kálmán: Besse Miklós 
8. o. Borcsay Mihály: Pethő Gábor 7. o. Barkó 
Pali: Diószeghy János 8. o. Csuka Feri: Rózsa 
Tibor 6. o. Biróczy Sándor: Bessenyey György 
7. o. Muskotályi professzor: Fábián Gyula 8. o. 
Iskolaszolga: Pokoly László 6. o. Nagy korcsmá- 
ros Csándorffy Ferenc 8. o. I. esküdt diák: Gál 
György 8. o. II. esküdt diák : Stepper Károly 6. o. 
tanuló. Theologus diákok. — Végül a Repülj fecs­
kém... régi magyar népdalt a főgimnáziumi zenekar 
játszotta. — Az ünnepély tiszta jövedelmét jóté­
konycélra fordítják.

á református tanítóképző f. hó 18-án dél­
után 4 órakor tartotta Jókai emlékünnepélyét a 
Kollégium dísztermében. A Himnusz eléneklése 
után Mi Iák Jenő V. osztályú tanúló szépen adta 
elő Havas Istvánnak ez alkalomra írt prológusát. 
Az ifjúsági énekkar tökéletesen énekelte Szentgály: 
„Ünnepi kar“-át Bodnár Lajos zenetanár vezeté­
sével. Az ünnepi beszédet Áts József IV. osztá'yú 
tanúló mondotta el, nagy hatást keltve. Wlassics: 
„Mondj mesét Jókai" című költeményét Nácsa 
Antal önképzőköri elnök szavalta nagyon szépen. 
Nemes Imre és Zsadon Antal kellő tudással adtak 
elő egy zongora számot. Joó Imre Jókainak „Mikor 
engem legelőször iskolába vittek“ című monológját 
adta elő igen ügyesen. Az ünnepély a zenekar 
Honvéd indulójával zárult.

A debreceni református tanítók Jókai ünne­
pélye f. hó 18-án délelőtt volt az egyházi tanács­
teremben Mocsáry László elnök, Szabó Károly, 
Kovács Kálmán, Törös Károly és ifj. Jámbor Lajos 
közreműködésével és fényes sikerrel.

PálÓCZi Czinke István rimaszombati püspök 
rimaszombati illetőségét — bár 32 éve lakik állan­
dóan a városban — a csehek megsemmisítették.

A szegedi egyetem paedagógiai tanszékére 
Imre Sándor nyugalmazott államtitkárt nevezte ki 
a Kormányzó.

Szép hagyomány. Kiss János székesfehérvári 
férfiú 500 milliót érő egyemeletes modern bér­
házát a székesfehérvári református egyháznak ha­
gyományozta.

Békési hírek. A békési református egyházban 
a lelkészi kar január-március hónapokban, lehetőleg 
minden vasárnap délután, vallásos-estélyt rendez 
a református főgimnázium dísztermében. Az eddig 
tartott estélyek igen jól sikerültek, az érdeklődés 
állandóan fokozódik. A perselypénzek a Leány- 
Kálvineum céljaira fordíttatnak. Március 14-én 
nagy protestáns irodalmi estély lesz, viszont tervbe 
vétetett a kora tavasszal egy nagyobb szabású 
Leány-Kálvineumi ünnepély, az előbbi pesti, az 
utóbbi debreceni kiváló vend^gszereplőkkel.

A nagykőrösi főgimnázium folyó hó 15-én ke- 
gyeletes emlékünnepélyt tartott, amely alkalomból 
Adám Gerzsonnak, Mészöly Gáspárnak és Szalay 
Gyulának, az intézet egykori három kiváló igaz­
gatójának arcképét leplezték le. Az arcképeket 
Dienes János debreceni leányiskolái tanár festő­
művész készítette.

A Templomegyesület hitvédelmi szakosztálya 
folyó hó 6-án délután tekintélyes számú közönség 
jelenlétében tartotta meg ülését, amelyen Nagy 
Lajos hitoktató-lelkész „a keresztség a református 
egyházban“ címmel tartott komoly, értékes előadást.

Irodalmi délutánja volt folyó hó 11-én a 
a Kollégium dísztermében a Templomegyesület 
előadást rendező szakosztályának. E délutánon 
Jókairól emlékeztek meg. A tanítónőképző-intézet 
énekkarának szép éneke után Török Tibor leány­
gimnáziumi tanár tartott tartalmas, vonzó előadást 
a nagy mesemondóról. Berey Barnabás th. nagy 
tetszéssel fogadott irredenta dalait dr. Tóth Gyu- 
láné Tüdős Kata úrasszony szavalata követte, az 
átérzéssel és előadói készséggel interpretált Jókai 
költeményeket sok tapssal jutalmazta a hallgató­
ság, amely a Turóczy László theologus vezetésé­
vel alakult kvartett számának meghallgatásával 
egy szép délután emlékét vitte magával.

Hódmezővásárhelyi susáni parochialis kör folyó 
hó 7-én avatta fel Harsányi Pál esperes és Tereh 
Gyula szolgálataival három új harangját.

Székesfehérváron folyó hó 9. és 10. napjain 
35 lelkipásztor részvételével áldásos hatású lelkészi 
konferencia volt.

A magyarszentkirályi anyaegyház és a csesz­
nek! leányegyház folyó hó 1-én avatta fel 260, ille­
tőleg 110 kilogrammos harangját.

Balatonfüreden a Leány-Kálvineum céljaira 
egy vallásos estély 400,000 koronát jövedelmezett.

A , Sass Béla huszonötéves jubileumi ala­
pítványáét, mely debreceni kollégiumunk pénztárá­
ban, hittanhallgatóink anyagi támogatására, 1915 
őszén létesült, — a mekeesporti magyar református 
egyházközség 1925. január 18. tartott közgyűlésé­
nek határozatából, Melegh Gyula lelkész és S. Szabj 
István gondnok, február 19-én 3.537.400 (három- 
millióötszázharminchétezernégvszáz) koronával gya­
rapították.

A Magyar Evangéliumi Keresztyén Diák- 
szövetség debreceni leány- és fiúegyesületei febr. 
15-én a Kollégium internátusában szeretetvendég- 
séget rendeztek. Szép vendégkoszorú vett részt a 
hangúlatos és lélekemelő összejövetelen, amelyen 
dr. Victor János, a M. E. K. D. Sz. elnöke is 
megjelent. A szeretet vendégség műsora a követ­
kező volt: 1. 89. dics. 2. Báthory László th.: 
Imádság. 3. Kiss Margit bh.: Beszámoló a pesti 
konferenciáról. 4. Kiss Barnabás jh.: Apostolok 
(szavala1). 5. Ének duett hegedűkisérettel: Berey 
Barnabás th. és Leeső József th. 6. Dr. Victor 
János: Beszéd. 7. Thuróczy László th. és Kar­
dos Lajos th.: Hegedű duett. 8. Sáfrány Zsig- 
mond oh.: Beszámoló a manchesteri konferenciá­
ról. 9. Dr. Révész Imre: Biblia magyarázat és 
imádság. 10. 160. dics. 4. verse.

A kiadóhivatal üzenete.
K. J. K-l. A csere ügyében küldött levelet 

nem méltóztatott postabélyeggel felszerelni. Ma 
már nincs portómentessége egy hivatalnak is

mmm
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A szerkesztőségnek vagy kiadóhivatalnak pedig 
soh I se volt. így a levelet nem továbbíthatjuk.

Segédlelkészt keresek. Fizetése teljes ellátáson 
kívül egy mázsa búza havonként. Berekböszörmény, 
1925 február 19. Péntek Ferenc, lelkész.

Pályázat
a tiszaszőllősi kántortanítói állásra.

Javadalom : 3 szobás lakás, 30 hold föld. 28 
mázsa búza, 6 nagyjószágra legeltetési jog stb.

Pályázni lehet az okmányok visszaküldésére 
szükséges postabélyeg melléklésével március 11. 
(tizenegy) délután 4 óráig, amikor (vonatérkezés 
után) a pályázati kérvények személyesen is be­
adhatók s ugyanakkor (március 11-én délután 4 
órakor) a próbaéneklést és orgonázást s utána a 
választást is megtartjuk.

Egyébként minden tekintetben e lap 1924. 
augusztusi 34-ik és a „Néptanítók Lapja8 1924. 
szeptemberi 29—30-ik számában közölt pályázati 
hirdetés az irányadó és kötelező.

Tiszaszöllős. 1925 február 17.
_______________  Református egyháztanács.

..Segédlelkészt keres négyszáz lelkes kis 
gyülekezet beteg lelkésze. Fizetés: 1. Kápláni 
államsegély. 2. Teljes ellátás (mosatáson kívül) és 
havi húsz aranykorona. Kötelessége az összes 
leikészi teendők végzése. Megkeresések „Refor- 
inátus Lelkészt Hivatal8 Majtis u. p. Jank küldendők.

eg jelent
Gyula;

című kiváló tankönyvének II. kiadása. Az 
első kiadás hatalmas példánvszámhan f«v 
ev alatt teljesen el fogyott. ‘

Lapvélemények a Kátéról: „Forgács
(j\- Konfirmációi Kátéja minden tuizás 
nélkül korszakos jelentőségű a református 
váltásos nevelés történetében“. ..Magyarul 
ez irányban jobh könyvet nem lehet találni“.

A szép kiállítású kitűnő könyvecske alap- 
ara 2 korona Egyházaknak ill példánynál

....

U j könyvek:
Roberston: Beszédek a két 

korinthusi levél felett.
Kel kötet. Alapára kötetenként 6 korona.

H. Kiss Géza: Lorántfy Zsuzsánna.
L:ct- es jellem rajz. A jó papíron nyomta- 
loü jgen szép kötet alapára 5 korona. 
Amatorpcldany csont papíron 60,000 korona. 
Fcnii könyvek megrendelhetők:

SYLVESTER könyvkereskedésTahitÓtfalu
címen. 6—2

Debrecen sz. kir. város 
és a Tiszántúli református egyházkerület

„MB1IÜSZ“
könyvkereskedése, könyvkiadóhivatala, zenemű-, 

papír- és írószerkereskedése
Debrecen, Ferenc József-út 26.

Dr. Baltazár D. Elég nekem az
Isten kegyelme.................... K

Czeglédy S. Vasárnapi imádságok K 
Fosdick. A hit értelme . . . . K 
Makai. Zörgessetek és megnyittatik K 

„ Élet fejedelme . . . K
it írd meg amiket láttál. . K 
„ _ Kegyelemből, hit által. . K 

Mátyás B. Pál apostol mystikája K 
ii A vallásos rnystika . K

Pap I. Első könyv . . . . . K 
Ravasz L. Látások könyve. II. kiad. K 
Révész I. Az ige fénye. . . . K 

ti Kálvin élete és a Kál-
vinizmus. Egész vászon
kötésben.................... k

» Akikre nem volt méltó
a világ.................... K

Robertson F. W. Egyházi beszé­
dei. II. kötet . K 

a » A tiszta isteni
tisztelet . . . K 

a II Emberi és isteni
nagyság . . . K

a II Győzelem ahalál
felett . . . . K

II ti Beszédek a két
korinthusi levél felett. ML K 

Soltész E. Ünnepnapok. . . . K 
Spurgeon. Az üdv üzenete. . . K 
Sziics E. Győzelem a halál felett K 
Uray S. Kis emberek könyve. . K 

•I A keresztyén család kis
tükre..................................

Zoványi. A reformáció Magyar-
országon. . . . K

Zsilinszky. A magyarországi pro­
testáns egyház törté­
nete ...... K

56,000
70.000
56,000

126,000
30.000
70,000
64,400
42,000
42.000
36.000
91.000
28,000

45,000

70,000

105,000

35,000

105,000

35.000

84,000
49,000
46.200
42,000

7,000

5,600

140,000

70,000
Nagy választék díszkötésíí zsoltárokban, 
szep.rodahni munkákban, zeneművekben 
ifjúsági iratok, útleírások, mesés- és ké­
peskönyvekben. Tintatartók, írókészletek, 
levélpapírok, emlékkönyvek, társasjátékok 

a legelőnyösebben kaphatók.
Bárhol hirdetett könyvet a leggyorsabban 

beszerzőnk és szállítunk.

Deb”cze" “•kir- Tiros és a


